
 
 

2609 Linden Blvd. Brooklyn, NY 11208. Tel. 718-647-2632 Fax. 718-647-1321 
Email: stfortunatachurch@gmail.com   

Webpage: stfortunata-brooklyn.orgYou can also find us on Facebook and Youtube

SCHEDULE OF MASSES/ 
HORARIO DE MISAS 
 
SATURDAY/SÁBADO 
8:00 am English 
5:30 pm   Bilingual 
 
SUNDAY/DOMINGO 
 9:15 am   English  
10:45 am  Español 
12:15 pm  English 
 1:30  pm  English-Igbo 
 
WEEKDAYS/DIARIAS 
MONDAY,WEDNESDAYS, 
THURSDAYS, & FRIDAY   
8:00 am: bilingual  
 
TUESDAY & SATURDAY/ 
MARTES Y SÁBADO 
8:00 am: English 
 
MARTES 
7:30 pm  Misa y Grupo de Oración
-Sótano de la Iglesia en español 
 
THURSDAY/JUEVES 
4:00-7:00 pm:  
Blessed Sacrament Adoration/
Adoración al Santísimo 
MONTHLY MASSES/ 
MISAS MESUAL 
1st FRIDAY/1er VIERNES 
BLESSED SACRAMENT  
8:00 am & 7:30 pm bilingual 
1ST SATURDAY/ 1er SABADO 
Misa del Divino Niño Viajero 
Rey de Reyes 7:00 pm 

Pastor/Párroco: Rev. Jose F. Her rera 
D.R.E: Sr. Norieta Tusi, C.S. JB.  
Pastoral Associate:  Sr . Loretta Flor io, C.S.JB. 
Deacon & Youth Minister: Dr. Har ry Lopez  
Retired Deacons: Mr. Osborne Miranda 
Administrative Assistant/Bookkeeper:  
Mrs. Maria Jorge  
Secretary: Mrs. Julia Lopez 
Maintenance: Mr. Char lis De Peña 
Housekeeper: Mrs. Caridad Gutierrez 
Music Director: Mr. Edward McKenna 

SACRAMENTS 
BAPTISM: Arrangements should be made one 
month prior to Baptism. Please call or come to the 
rectory for information. Children 6 years or older 
should register for Religion classes. 
MARRIAGE: Arrangements should be made at 
least six months in advance. Please call the rectory 
for an appointment. For marriage preparation go to: 
www.bqprecana.org 
CONFESSIONS: Saturdays at 4:30 p.m. in the 
church. 
 
RELIGIOUS EDUCATION (CCD):  
Registrations is ongoing now 
 
OFFICE HOURS/ 
HORAS DE OFICINA 
Monday-Friday/Lunes a Viernes 
9:00 AM—4:00 PM 
Closed Lunch hr./Hora de Almuerzo:  
12:30 to 1:00pm 

St. Fortunata Weekend Masses are also live streamed.  If 
you are homebound you can see the Sunday Mass every 
week.  If you are in good health and able to come we 
encourage you to participate in person.  To see it Online go 
to: stfortunata-brooklyn.org and click Live Stream.Also 
you may see the Diocesan Masses on televisión. 
 
Las Misas dominicales de Santa Fortunata son transmitidas 
en vivo por internet.  Si está enfermo y no puede salir de su 
casa puede ver la Misa cada Domingo.  Si goza de buena 
salud es su deber participar de  la Misa en persona.  Para 
verla por internet visite nuestra página: stfortunata-
brooklyn.org y haga click en Misa en Vivo. 
También puede ver las Misas Diocesanas por televisión.  

SACRAMENTOS 
BAUTISMO: Las Inscripciones deben hacerse con 
un mes de anticipación. Para información de fechas 
y arreglos, por favor llame o venga a la oficina 
parroquial. Niños de 6 años en adelante deben 
registrarse en la catequesis para poder ser 
bautizados.  
  
MATRIMONIO: Los ar reglos deben de hacerse 
con el Sacerdote por lo menos seis meses de 
anticipación. Por favor llamen a rectoría para hacer 
una cita.  Para el cursillo pre-matrimonial inscríbase 
en www.Pre-Cana.org 
 
CONFESIONES: Los sábados a las 4:30 p.m. en 
la Iglesia 
 
EDUCACION RELIGIOSA (CCD):  
Inscripciones en curso ahora 

CLERGY & STAFF/ CLERIGO Y PERSONAL WEEKEND MASSES (ONLINE)/ MISAS DOMINICALES  MASS SCHEDULE/ HORARIO DE MISAS   

Rectory will be closed on Fridays during the summer / 
Los Viernes la rectoria estara cerrada por el verano 

July 21, 2024 



Sixteenth Sunday in Ordinary Time/Décimo Sexto Domingo del Tiempo Ordinario  

Saturday, July 20th/Sábado 20 de Julio 
8:00 am:   
1) † Purgatorial Society 
5:30 pm:   
1) In Thanksgiving to God for the Blessings to Mr. & Mrs. DI Falco & Family 
2) En Acción de Gracias por el Bautizo y el 2do Cumpleaños de Nadya, Su Abuela L ilia 
3) Para que se Rompan las Cadenas Ancestrales de la Famila Bonfil Blas 
 
Sunday, July 21st/ Domingo 21 de Julio  
Second Collection: Air Conditining 
9:15 am:    
1) Birthday Thanksgiving for Omari Jones, Parish Staff  
2) Birthday Blessings for Chinaza & Chimdinma Ozougwn, The Family   
3) Omira Oliver Jones Birthday Blessings, Claudette & Family  
10:45 am:   
1) † Juanita Rosa Rodriguez (6 meses de fallecida), Su Familia 
2) †Trinidad Muñoz (D), Eloy Muñoz (D), Eduardo Fata (D), Antonio Suarez (D) 
    y las Benditas Almas del Purgatorio, Juana Muñoz 
3) En Acción de Gracias al Sagrado Corazón De Jesus, por los Favores Recibidos, Martha Salas 
4) † Por el Eterno Descanso de las Almas de Eusebia Esthela y Candida Paulina Salas, Martha Salas  
12:15 pm: 
1) In Thanksgiving to God, The Mills Family   
2) Birthday Blessing for Jacqueline Immaculee 
3) Birthday Blessing for Chelsea Redempta Adjalla 
1:30 pm:  
1) † Emmanuel Okeke (1st year Remembrance), His Family 
 
3:30 pm: Wedding of Michael Rosendary & Shanice Harrell 
 
Monday, July 22nd/Lunes 22 de Julio  
8:00 am: 1) In Thanksgiving to God for Maria Magdalena Jorge’s Birthday 
                2) † Nieve Clase (D), Su Hermana Juana  
          
Tuesday, July 23rd/Martes 23 de Julio                                              
8:00 am: 1) For Peace in Haiti 
7:30 pm: 1) Misa y Grupo de Oración 
                  
Wednesday, July 24th/Miércoles, 24 de Julio 
8:00 am:  1)  † Elena Diaz (5yrs Remembrance), Family 
                 2) Para que se Rompan las Cadenas Ancestrales de la Famila Bonfil Blas  
             
Thursday July 25th-/Jueves 25 de Julio 
8:00 am: 1) En Accion de Gracias por el Cumpleaños de Maria Veloz 
 
4:00-7:00 pm: Blessed Sacrament Adoration—Adoración al Santísimo  
 
Friday, July 26th/Viernes 26 de Julio 
8:00 am: 1) † Juan Cruz (D), Su Madre Juana 
                2) For the Special Intention of Mark Family 
   
Saturday, July 27th /Sábado 27 de Julio 
8:00 am: 1) † Purgatorial Society 
 
5:30 pm: 1) Para que se Rompan las Cadenas Ancestrales de la Familia Bonfil Blas 



• Charismatic prayer group in Spanish, every 
Tuesday at 7:30 p.m. in the Church Basement. 

 
• Cursillo group meetings every Sunday after the 

Spanish Mass in the Church Basement. 
 
• African Community Meetings: Last Sunday of 

each month after the 9:15 a.m. Mass in the church 
basement. 

 
• Bible Group meetings on Tuesdays, after the 

8:00 a.m. Mass in the Rectory Basement. 
 
• Youth Group: Meetings are every Sunday from 

10:30 a.m. to 11:30 a.m.  
  
• Couples Encounter:  All couples are invited to 

attend our Encounter in Spanish every 2nd Friday 
of  each month at 7:30 p.m.  in the Church 
Basement.  

 
• The rosary is prayed every Sunday right after the 

9:15am mass, in Spanish. You are welcome to 
join us.  

 
• Anyone requesting a Mass Intention please call 

or visit our office at least two weeks in advance. 
You may book an intention now for any date 
during the year. 

 
• We have noted that some children have been 

pulling at the metal cross decoration front doors. 
    Please be mindful of this to ensure safety and the             

integrity of the parish. Let us take care of our 
church, thank you. 

 

• Blessed Sacrament Adoration: Every Thursday 
from 4:00 p.m. to 7:00 p.m. in the Church.  

 
• Rectory will be closed on Fridays 

during the summer  
 

• Grupo de oración carismática en español,         
todos los martes a las 7:30 p.m. en el sótano 
de la iglesia. 

 
• Legión de María en español, todos los 

miércoles a las 6:00 p.m. en el sótano de la 
iglesia. 

 
• Cursillo de Cristiandad Ultrella todos los 

domingos después de la Misa en el sótano 
de la Iglesia. 

 
• Grupo de Jóvenes: Reuniones todos los 

domingos de 10:30 a. m. a 11:30a. m.  
 
• Encuentro de Parejas:  Todas las parejas 

estan invitadas. Próxima Reunión:  Segundo 
Viernes de Agosto a las 7:30 p.m. en el 
Sótano de la Iglesia. 
 

• Se rezará el rosario en español todos los 
domingos antes de la misa de las 10:45am, 
les pedimos que mientras vayan llegando se 
integren por favor.  

 
• Para anotar Intenciones de Misas por 

favor hágalo por lo menos con dos 
semanas de anticipación. Puede anotar 
las Misas por el año.  La ofrenda la puede 
traer cuando se acerque cada fecha.  

 
• Adoración al Santísimo Sacramento: 
    Todos los Jueves  de 4:00 p.m. a 7:00 p.m. en 

la glesia. 
 
• Los Viernes la rectoria estara cerrada 

por el verano 
 

 

Parish Announcements / Anuncios Parroquiales 



Dear brothers and sisters in the Lord: 

“The apostles gathered together with Jesus and reported all they had done and taught. He said to 
them, 
‘Come away by yourselves to a deserted place and rest a while.’ People were coming and going in 
great numbers, and they had no opportunity even to eat”. The Twelve return from their mission and 
once again meet with Jesus. Thus begins an account characteristic of the episode regarding the loaves 
in which the bread is the focal point of a whole series of well-organized episodes.    

This text is followed by the description of Jesus’ compassion on the large crowd that was waiting for 
him. While Jesus is exhausted by work, his disciples rest at his command. Work is the law of life and 
rest is a consequence of work. The disciples have worked intensely on the first apostolic journey and 
need rest to reflect on what they have accomplished. This Gospel text coincides with the vacation 
time in schools and institutions here in the United States. July or August is the time taken for rest. 
Vacations are like a final goal that we look forward to from work throughout the year. Seen from the 
perspective of Christian humanism, this time is much more than just time-out. Vacation is a time to 
recover psychological balance with breathing space to think peacefully about what we do. A life 
exhausted by a routine job is more like a machine than a person. Here in the northwest of the country, 
a 40-hour week is an advantage with the opportunity to accumulate extra vation time. A "culture of 
free time" is necessary, in which there must be a space for communication with God, relating with 
others and gaining a better understanding of oneself. Pope Paul VI called this period "a passport to 
peace." Free time enriches our personality and leads us to deepen our self-knowledge, especially from 
faith, serving the cause of getting closer to others, especially to the family. 

For this reason, I am also going on vacation to my hometown, to spend time with my loved ones 
whom I have not seen for a year. I am trying to take care of my health and achieve inner harmony 
with the help of our God. Please keep me in your prayers. 

Blessings  

Fr. José Francisco Herrera,  
Pastor                                                                                                                                                                                             

   From the Desk of the Pastor ... 

THANK YOU VERY MUCH AND BLESSINGS 
 
 Life is a gift from God, especially when you share with others those moments 
where you feel loved. Thanks to Father Kieran and the community. Thanks to the 
Hispanic groups for such a beautiful celebration last July 13. Life passes, but good 
memories remain. May our God reward you for your affection and generosity, may the 
Lord always reward you, I am very proud of you. Blessings to all. 
You are the reason for my Ministry 



Queridos hermanos y hermanas en Cristo:  

 En aquel tiempo, los apóstoles volvieron a reunirse con Jesús y le contaron todo lo que había 
hecho y enseñado. Entonces él les dijo: "Vengan conmigo a un lugar solitario, para descansar un 
poco". Porque eran tantos los que iban y venían, que no les dejaban tiempo ni para comer. Los Doce 
regresan de su misión y se reúnen de nuevo con Jesús. Comienza así una narración característica 
sección de los panes, por ser el pan la nota dominante de toda una serie de episodios perfectamente 
ordenados.  

 A este texto le sigue la numerosa multitud que lo estaba esperando y se compadeció de ellos. 
Mientras Jesús se agota en el trabajo sus discípulos descansan por orden suya. El trabajo es ley de 
vida y el descanso es consecuencia del trabajo. Los discípulos han trabajado intensamente en la 
primera excursión apostólica y necesitan descanso para reflexionar lo que han hecho. Este texto 
evangélico coincide, aquí en los Estados unidos, con las vacaciones en las escuelas y en instituciones 
Julio o Agosto se las coge para descansar. Las vacaciones son como un objetivo final al que se mira 
desde el trabajo a lo largo del año. Vistas desde el humanismo cristiano, son mucho más que un mero 
pasar el tiempo. El tiempo de vacacones es recuperción del equilibrio psíquico con espacios libres 
para pensar en paz en el sentido de lo que hacemos. Una vida agotada en un trabajo "mecánico", se 
parece más a una máquina que a una persona. Aquí en el noroeste del pais la semana de 40 horas es 
un logro. Sumando el tiempo restante con las vacaciones se acumula un tiempo libre. Se hace 
necesaria una "cultura de los tiempos libres", en los que debe haber un espacio para la comunicación 
con Dios, relación con el prójimo y comprensión mejor de uno mismo. A este lapso de tiempo, el 
Papa Paulo VI lo llamó "pasaporte para la paz". El tiempo libre nos enriquece la personalidad lleva a 
profundizar en el conocimiento propio especialmente desde la fe, sirviendo a la causa del 
acercamiento con los demás, especialmente con la familia. 

 Por este motivo yo también voy de vacaiones a mi ciudad natal, a compartir con mis seres 
queridos que no veo por un año. Tratar de cuidar la salud y conseguir armonía interior con la ayuda 
de nuestro Dios. Manténganme por favor en sus oraciones. 

Bendiciones 

P. José Francisco Herrera, 
Párroco 

   Del Escritorio Del Párroco... 

MUCHAS GRACIAS Y BENDICIONES 
 
 La vida es un regalo de Dios, sobre todo cuando se comparte con los demas, esos 
momentos donde uno se siente querido. Gracias al Padre Kieran y a toda la comidad. 
Gracias a los grupos Hispanos por tan bonita celebración el pasados 13 de julio. La vida 
pasa los buenos recuerdos quedan. Que nuestro Dios les compense por su cariño y 
generosidad, que el Señor les recompense siempre, estoy muy orgulloso de ustedes. 
Bendiciones para todos.  
Ustedes son la razon de mi Ministerio.    



 
Our Parish goal is $22,152.  Once we exceed our goal, we will 
then receive 100% of all funds raised above this figure directly 
back to our parish. 

 
 
 
 
.  

 
La meta de nuestra Parroquia es: $22,152. Después de sobre 
pasar nuestra meta, recibiremos 100% de los fondos recaudados 
por encima de esta cifra directamente para nuestra parroquia. 

 
 
 
 
 

Dedication/Dedicatoria: 
_________________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________________  
 

By Name/Pedido por: 
______________________________________________________________________ 
 

Tel. No/Tel. No:___________________ Donation enclosed/Donación Incluida $_______ 

Flower Dedication  
Once again we will be dedicating 
flower circles in our garden for the 
months of the summer. The 
minimum donation is $30.  Trees 
will be given first come first serve 
basis.  

    Dedicatoria de Flores 
Una vez más vamos a dedicar 
los círculos de flores de nuestro 
jardín durante los meses del 
verano.  La donación mínima es 
de $30.Ya estamos tomando 
reservaciones para el árbol que 
usted desee 

The Annual Catholic Appeal seeks 
to raise a minimum of $8 million to 
provide programs and ministries 
throughout the Diocese and support 
the local efforts of parishes like 
ours. 

Parish goal: $22,152.-  Pledge: $18,676 
We need: $ 3,476 
Please help us accomplish our goal.  Every gift is important.  

La Campaña Católica Annual busca 
recaudar un mínimo de 8 millones 
para proveer los programas y 
ministerios a lo largo de la Diócesis 
y apoyar los esfuerzos locales de las 
parroquias como la nuestra. 

La meta parroquial: $22,150.- Promesas: $18,676 
Necesitamos $3,476 
Por favor ayudenos a alcanzar nuestra Meta.  Cada regalo 
es importante.  

Mass Readings for the 16th Sunday in Ordinary Time Year B 
 First Reading – Jeremiah 23:1-6: The LORD condemns leaders who mislead His flock and promises to personally restore and 

protect them with just and wise leadership, ensuring their safety and growth. 
Responsorial Psalm – Psalm 23: I am guided by the Lord and need nothing more. He comforts and protects me always, and I 
will dwell with Him forever. 

Second Reading – Ephesians 2:13-18; Christ has made us one by His sacrifice, breaking down barriers and granting us all access 
to the Father, ensuring peace among us. 

Gospel – Mark 6:30-34: Jesus and the apostles retreat for rest, but a large crowd follows. Seeing their need, Jesus 
compassionately teaches them, recognizing their guidance like sheep without a shepherd. 



 
 

 
 

 
 
We ask you (and anyone else who is not officially registered as a 
Parishioner) to please use this form to register.  Please give it ei-
ther to a Priest or put it in the collection basket in order to receive 
your Church envelopes every month. 
 
 
Mr. and Mrs. or Ms.______________________________________ 
 
Address: ___________________________________Apt#_______ 
 
City/State______________________________ Zip ____________ 
 
Tel. # _________________________________________________ 
 
Correction _____________or New Membership______________ 

 
 

 

 
 
 

Si usted desea estar oficialmente registrado/a como miem-
bro en la lista de nuestra parroquia  llene este formulario y 
échelo en la canasta de las colectas, de esa forma quedará 
inscrito en la parroquia  y podrá recibir los sobres para las 

ofrendas semanales. 
 
Mr. and Mrs. o Ms. _______________________________________ 
 
Dirección_______________________________Apt # __________ 
 
Ciudad/Estado____________________________Zip ___________ 
 
Tel. # ________________________________________________ 
 
Corrección ______________ o  Nuevo miembro ________________ 

PRAY  FOR THE SICK/OREMOS POR LOS ENFERMOS 

Perry Cooper,  Muriel Charles, Patricia Avery, Sybil McLeggon, Talidah Washington,  Renald Labissiere, 
Deanina Wilson Edwards, Paula Edgar, Judy Watson, Michelle Davis, Faneeza Mower, De Anna Wilson, 
Patricia Edwards, Nathaniel Johnson, Patricia Johnson, Claudina Jhoselyn Muñoz, Angela Camacho, Ana Julia 
Diaz, Rosemary Wanzer, Terri Brown, Shirley Jordan, Nora Fraser, Crystal Dykes, Cecilia Vencebi (Cookie), 
Damani Higgins,  Verna Smith,  Veronica Henry, Christine Velez, Ana Acosta, Earl Stiell, Roland Stiell, 
Bernadette Holter, Darrell Lyles, Diane Wright, Ingrid Armstrong, Miriam Johmson, Fr. La Fontante,  Mavis 
Mewers, J’nai Taylor, George Ibbott, Sara Stevens, Harriett Taylor, Terry Cooper, Dianne Adonis, Oliver 
Hosang, Irv BeHar, Modestine Fullilove, Nicole Gaddy, Kevin Hindes, Lesley Shepherd, Starly Dubois. 
Takaime Bunche Smith, Jacqueline Norries, DeAnna Wilson, Patricia Edward, Glen Daniels, Bobby Ray 
Ishalique Wilson 
We greatly appreciate a call for any updates about all  our sick parishioners. Thank You! Agradecemos 
enormemente una llamada para recibir  actualización sobre todos nuestros feligreses enfermos. ¡Gracias! 

We congratulate Fr. Kieran on the 29th 
Anniversary of his Priestly Ordination 
May God continue to bless his ministry 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Felicitamos al Padre Kieran por sus  
29 Aniversario de Ordenacion Sacerdotal 

Que Dios siga bendiciendo su ministerio 

Sunday Collection June 23 2024 
 

     1st Collection:       $3,072 
     2nd Collection:     $  1,016 
     Igbo Mass:       $     450 
                 Children               $       74 
Thank you for helping your church! God loves a cheerful 
giver (2 Cor.9, 6-7) 
¡Gracias por ayudar a tu iglesia! Dios ama al que da con 
alegría  (2 Cor.9, 6-7) 

Mass Attendance/Asistencia de  la misa 
                               5:30pm       62 
                               9:15am     157 
                              10:45am    153 
                              12:15am     45 
                                1:30am     67 

 
                              Total        484  



 

Moneygram 
Pasajes 
Excursiones 
Cruceros 
Luna de Miel 
Seguros 
Traducciones 
Notario Público 
Impuestos/Envíos 

Felix Fausto Bello, President 
2986 Fulton St  

Brooklyn, NY 11208 
Tels.  

718-827-1600 
718-827-6000 

 

Air Tickets 
Vacations 
Cruises 
Honey Moon 
Insurance 
Translations 
Notary Public 
Income Tax 
 

2609 Linden Boulevard Brooklyn, N.Y. 11208. Telephone: 718-647-2632 Fax: 718-647-1321 

This space is available 
to advertise your 
business. 
Please support your 
bulletin. 
 
 
 

Este espacio está 
disponible para 
anunciar a su negocio.   
Por favor apoye 
nuestro boletín. 

 

 

You will not lose your home care benefits if you 
decide to join us! 

No perdera sus beneficios de atencion domicilaria si 
decide unirse a nosotros! 

 

509 Liberty Ave, Brooklyn NY 11207  
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